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Tna cakmad Typagi. Yprycn: 6¥runnunr ynamMcH KyucHinanain, poIykunara yupaiam,
Kyaa Xast anuk 6ymvaiian. Bynaail xon xam kynnnya Ko nyTk yenybnga yupaiiin.

Jloruk ypry 6unan BoFnuK Xonaa OyTRIa DAMMNcHe XoaucacH pyil bcpaan. Jlornk
Ypry ran TapTHOHOard JNKKaT KapaTtonran 6ymakon axpatnd, Tankoanad kypcaTem
yuyn xmzmar Kumage. Lynuor yyyn xaM norai ypey ran TapeuBugard HcTanran
Ofnakka Tymamea Myminn. Yemyboil sknxaTian kaparaigia, NOTAK Ypry naTibkaciia
2MIHOCHCHAIT COTNp O MHIA NYTK TC:KAMKOPIHIHTA 0Mib Kemadn. Smnncue Kynumnya
XamK MaKomanapda yupafian: AKMH kanra nang cign. (Makom) Acmi GupurMa "akmn
KanTa ogam" Xomatega aad. Yogarn "ogam™ cyan onmmancaera yuparan. by ranga,
fupundpan, NOrHK  Ypry, HEKHOYHZAN akmuor  QakaT ojamra  anoKaZOpaHrd
amMOcHenn cogup 0¥ mmura onnd kenrar.

Bunaru 3¥p Supin itnkap,

Buwtnnim 3¥p sumrim finkap.

BHPINKR MHIICTA, MIIICIDIKH 01aMra Kabu KaTop Makonnapaa XaM JorHK ypE
Tarcopnaa "omam” cizm onmmncmera yuparanoom gYpnm systcon. HyTeoa padaks E
cyinap, Oankn mbopamapunnr 0an3M KOMMOONCHTIAPH XAM NOTHK YPFY TaLCHpHI
SIMOCHCTa YYpamn MyMkin. bynga nbopa cogganamani.
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A hird inthe hand is worth two in the bush.

Two heads are better thanone.

Two dogs strive for a bone, and third runs away with it.

IpaTuk (xagxon) ypry ranounr 6upop 6¥nare ¢k O¥naknapura c¥inopdunnnn
KCUMIMACH, XasKonm, cyOneckTHR MynocabaTn kabumapnunr  rORMTATHNCATHTHOH
K¥pcaTyBui HOTONALMOI KHCMIHP. YIHIr Toruk ypryaan Gapiku myngakd, TOrHK Ypry
THHOCNOBYH JAHKKATH KApaTHaran Oymaknn axpatad kypcatazn. Xadxonm (amQaTHk)
ypry 2ca cyimopunnnnr ¥3 cybuextue synocabati kapatamran Gynakoa aiiupad
kypeatin pazudacnnn yrafign. Jlornk ypry ranga 6up 6¥naxka Tymann, aMbaTig ypry
Oup neya 6y nakka, XaTTo raniuir MaLIyM GHp coCTaBHra XaM TYMHMmy MyMiEu. Jlorax
YpFya TOBYLI Ky4H acocii YpHiga Typrann Xonga, M QaTiK Ypryaa ToBYL 4 3nKmmru
acocuil YpHIIA Typaan.

SupaTuk ypry k¥npok Ocnrn GunaupyeuM ci3mapra Tymain &ke Oy cynanr
Oupop 6¥rnnn Exkn mekenk yprymi Oyronmga ¥3 axcnnn Tonagm: Ofimaxon Kyurmp,
THBHT pyMommnn ncwonacura Hoctupud ¥paran, 6y ozrun Kyson CaTTopiunr XoTHIN
sranmnn Poing snae nafiaan. Kalin gpmnran ranmapiard KYUFAP, THBHT, G3FIN
c¥3napH oTan Hir auKnoedHcH 0¥anb, yura sMQaTHk ypry Gcpunrar.

VInrmms TRIMIAre KyAangare KogHagom cyinap Onman Kenran pugsohrana ypry
TYIIHI DATHKACHIA OXANLIOPIHE Ky4in Hho1ananraninruig KV pHm MyMKHI

One, two Seven, eight Buckleny
shoe Get asleepat right

Three, four Ning, ten

Shut the deor. A goed fat hen

Five, six Eleven, twelve

Pick up steaks Who will delve

Xynoca. Xynmoca Kuiranfa, ypry ccManTHK - IpaMMaTHK Xamia yoryomi
axamuarTa ara Oynran GoncTHK BocuTamapjan Gupuaup. Ypry BOCHTACHIA CY3NANL
NMCKCHK Ba IPAMMATHE Matiocn yirapagn. Byngafl ¥irapnm tydafinn cyz pa ranga
Kymumya Mawno 6¥érm xpcun 6¥magn. Ypry pocurtacwga maiigo 6¥mranm Typmum Xem
SMOLHONAN — JKCOpeccHB Mationap Haannil TaceHpuRnr xonmm, obpaimi Ba TaLCHpYan
6¥aumunn TasMunnaiin.

LINGUOCULTUROLOGICAL ANALYSIS OF IMAGES-SYMBOLS OF
LITERARY TEXT
Sharipova Dilncza Shavkatovna
Teacher, BSU
Bobckalonov Rajab Ostonavich
Teacher, BSU
Tasheva Gulmira Isroilovna
Teacher of School N23 of Bukhara district

Abstract — Tle artide is dewted to the substartiation of a rew approach to the
inferpretation of texts inportart for culture, mnely, drawing atterfon to the imges-
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sirbols of the literary text, which are described in the linguoculturological aspact s
utts of the literary text that accuntiate cultural text informmtion.

Key words: linguoculturological aspeat, literary text, cultural text, innge, syrrbal,
Sgurative, synbalic, mythological, ardhetypall.

Introduction. The image-symbol is considered as a concept inextricably linked with the
atistry of the text, as a result of the joint creativity of the author of a work of art ard the
reader, when there is recognition, creation, fommtion, disclosure of the very conceptual
essence of the innge-symbol of the text through the sinultaneous realization of the plans
o its meaning - direct, figurative, symbolic, nythological, archetypal.

Main part. The exanples given in the article really show that with the use of a special
echrique of lingo-altural amlysis of innges-symbals, there is a "disclosure of the
genetic memory of the individual" (Y. M. Lotman). Long and well-known are
read with interest, the conceptually importart words for people, comected with the
universe, nature, and the person hinrself, become more visible and tangible, the herarchy
of the author's concepts 1s clearly defined, represerting a Historically significant section
o a certain time. Thavefore, it is so interesting to compare the pictures of the world of
two poers of the same era and the revealed intemal paradadcality of the modem prose
text.

Paying tribute to the author's theoretical erudition, corsidering all possible aspects
for his rescarch, we note that the revealed method of linguoculturological amlysis and
the exanples of the analysis of the dassics and the present (A. Pushlin "Anchar”,
"Caucasws'; M. Y. Lemortov "From Goethe "; N. M. Kononov "Mikesha') nore fully
help to understand the true deep national and cultural meaning of the literary text and
complement our aesthetic perception,

The article will be useful and interesting to everyone who is interested in the
problens of the relatiorship and interaction of language and culture, to everyone who
wants to reveal the secrets of the inner world of Russian witers and poets.

The gravitation towards syncretism of sdences and interdisciplinarity of concepts is
a leading trerd in the field of modem humnitarian krowledge. Being successive to the
eas of linguists B.A. Larin, L.V, Shcherlx, PM. Bitsilli and N.I Tolstoy, the book is a
ocomprehensive study of the regularities of the existence and furctioning of the "third"
aulture and the comesponding vemacular linguoculture.

It can be stated without exaggeration that in Russian studies for the first time the
reality of "folK', "elite" and other strata of culture is rot simply postulated, but confinmed
by the amlysis of the representative corpus of oral and wntten texts, on the hosis of
which typical s and behavioral practices and the system of value domirants,
atitudes, principles are revealed, noms typical for camiers of vemacular speech culture,
Condlusion. Amlysis of innges alows s to identify the following associative
connections formed by them Thus, lingvocultural amalysis of the duractes node it
possible 1o determine the absence of “negative™ color actualization. Meaning of symbols
ad the expression of symbolic meanings: a aeatwre with hunmon-like, sometimes
childish, friendly or aggressive (this is typical for a child) behavior; to have healing
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power; an expression of the motif of heaven and earth hierogany. The results of the
analysis show the special role of children's journalismin the process of upbringing and
educating a child, which is detenmined by its pedagogical, moral and aesthetic potential.
In short, the ]irg%nm]tm‘al aralysis ofsﬁlytnls is vefin]:nrtantineuery field.
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MODERN LINGUISTIC METHODS IN ENGLISH TEACHING PROCESS
Abdullasva Maftuma Adizovna
A teacher, School No. 23

Absiract This artide discisses general concepts about English lessons. In
addition, the rale of lessors in our lives and the wse of npdern linguistic nethods in
lessons arethe nein contert of the artidle,

Key words: techrology lessors, innovative technolagy, pedagogical technalogy,
disign
Introduction. "Technology" plays an importart role in preparing for practical work,
which plays an importart mole in peoples lives. No mmatter what your profession, mo
metter who you are as anadult, the knowledge and skills you have acquired inthe field of

"Techmology" will definitely benefit you in life. In Techmology, you will learmn about
neterials science, tools, equipment, and how to wse them You will gain skills and
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